
F I G Y E L Ő 

Négyesy László síremléke. A M a g y a r I rodalomtör ténet i Társaság 
néhai érdemes elnökének földi maradványai tudvalevőleg a rákoskeresztúr i köz-
temetőben pihennek (22. t áb l a , a főút mel le t t jobboldalt) . Az áldott , hamvak 
fölé a megboldogul t csa ládja nemrégiben díszes síremléket emelt . A z emlékmű 
fe lavatása — a napilapok h í radása szerint — a Szent I s tván Akadémia tag-
jainak jelenlétében 1934 november 18-án t ö r t é n t meg. A kegyeletes ünnepen 
a Magyar I rodalomtör téne t i Társaságot e lnökünk, Pintér Jenő képviselte s 
koszorút is helyezett a s í r ra . 

A Négyesy- és Ruzickv-család e lhúnyt t a g j a i temetkező helyének egy-
kori elnökünkre vonatkozó fe l í rása : 
Négyesy László: az irodalomtörténetírás és széptudomány mestere (1861—1933) 

Az igazat, míg nem tárult eléd, 
Nagy óvatosan félve kereséd; 
De szíved, elméd rátalálva végre, 
Hirdetted bátran, senkitől sem félve. 

(A bo ldogul ta t köl tői megérzéssel, t a l á l ó a n jellemző verses fe l i ra t Társa-
ságunk alelnökének, Szász Károlynak szerzeménye.) 

Császár Elemér. A t isztelet és szere te t figyelmet érdemlő jele az 
a t a r t a l m a s kiadvány, mellyel a hálás t a n í t v á n y o k egy csoport ja a budapesti 
Pázmány P é t e r Tudományegyetem magyar i rodalomtör ténet i tanszékének tudós 
t aná rá t , Császár Elemért születése h a t v a n a d i k évfordulóján köszöntöt te . 
Az Emlékkönyv szak tudományi jelentőségével fo lyói ra tunkban kü lön cikk fog-
lalkozik; e sorok célja t e h á t nem bírá la t , h a n e m annak az együttérzésnek 
hangsúlyozása , melyet az üdvözlet alkalmisága az ünnepelt t isztelőiben kel te t t 
s melynek indí téka b izonyára több, mint egyszerű udvariassági tény. 

Császá r Elemér h a t á r o z o t t célkitűzésű, s zakada t l an folytonosságú, meny-
nyiségre nézve is tekintélyes munkássága e helyen aligha ezorul bemuta tás ra . 
Hiszen hogy egyebet ne emlí tsünk, a magyar regényről és a m a g y a r krit ikai 
irodalomról í r t összefoglaló müvei, vagy az Ányosró l , Verseghyről, Kisfaludy 
Sándorról, a német irodalomnak és Shakespearenek a mi szellemiségünkre gya-
korolt h a t á s á r ó l szóló monográf iá i s a k i a d á s á b a n megjelenő I rodalomtör té-
neti Füze tek , meg a húsz éve tőle szerkesztett I rodalomtör ténet i Közlemények: 
közismertek. De nem ismeretlen e bőerű szellemi energiaforrás á l landó frisse-
sége sem, mely — amint nagyszámú kisebb dolgozata iból l á t h a t ó — képessé 
teszi t u l a j d o n o s á t a r ra is, h o g y a hagyományokhoz való ragaszkodása mel-
let t , t á rgy i l agos megértéssel fordul jon az é r ték több le te t muta tó időszerű jelen-
ségek felé s szavainak messzehangzó erőt ad jon . Ki tűnő tá rgy ismere t te l páro-
sult é les lá tása a magyar i rodalom külföldön jelentkező ha tásának nyomai ra is 
kiterjed. Ízlésének esztétikai fogékonyságát jellemzően befolyásol ja a képző-
művészetek i r á n t i vonzalma. Ennek jelei — n é h á n y idetartozó önálló munká-
ján kívül — közvetlen h a t á s ú , egyéni színű e lőadásán is fölfedezhetők. Az eti-
kai és nemzeti szempontot soha sem mellőző k r i t i k a i munkássága kü lön szót 
érdemelne, m e r t bár nem egyszer kel te t t e l lenmondást , b í rá la ta in mindig fel-
ismerhető a jóhiszeműség és az igazság szeretete. 
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A m a g y a r irodalmi élethez való viszonyának egyik érdekes vonása , hogy 
azok közé a r i t k a szaktudósok közé tar tozik, akik nem idegenkednek a nyilvá-
nosságtól , ső t valamely nemesebb ösztöntől h a j t v a s a maguk kényelmét fel-
áldozva, a szokot tná l is buzgóbban fáradoznak a művelt köz tuda t helyes irá-
nyí tása érdekében. Így é r the tő meg az a szinte hihetet len termékenység, hogy 
Császár Elemér negyvenéves írói pá lyá ja a l a t t negyven jeles szakismeretről 
tanúskodó, önálló kiadványként megjelent művén és 88 értekezésén k ívül — szer-
kesztői tevékenysége mellett — 280 kisebb d o l g o z a t o t , továbbá 909 bírála-
t o t í r t .* 

Ha ehhez még az t is hozzávesszük, hogy az ünnepelt húsz éve l á t j a el 
az ország egyik legjelentősebb tanszékével járó teendőket , mél tán adózunk cso-
dá l a t t á l sikerben gazdag, h a t a l m a s munkabírásának. Erre s a közműveltség-
nek t e t t egyéb szolgálataira gondolva és benne testvér-folyóiratunk, az Iroda-
lomtör téne t i Közlemények érdemes szerkesztőjét is becsülve, e helyről is őszinte 
t isztelet tel köszön t jük őt az ünnepi évforduló a lkalmából . B. Gy. 

Janus Pannonius-emlékünnep Társaságunkban. A M a g y a r Iro 
da lomtör téne t i Társaság folyó hó 13-án, szombaton t a r t o t t felolvasó ülésén 
Horváth János m é l t a t t a a n a g y humanis ta kö l tő t , J a n u s Pannonius t , születésé-
nek 500. évfordulója alkalmából. R á m u t a t o t t a m a g y a r Délvidék és a Hunya-
diakkal rokonságba került délvidéki családok nagy szerepére a m a g y a r huma-
nizmus történetében. J a n u s is e vidék szülöt te és Hunyadi-rokonság volt. 
Köl tői p á l y á j a az akkori m a g y a r irodalom kezdetleges mivol tához képest 
valóságos fejlődéstörténeti u g r á s t jelent, oly i rodalmi öncélúság és tú l tuda-
tosság ú jdonságá t , melyet az irodalom egésze csak a felvilágosodás segítségé-
vel, a X V I I I . század végére é r t utói . J a n u s költészete lesiklott a vallásos 
ihlet terüle téről ; ahelyett , m i n t a Hunyadiak nemzetál lamának szószólója, a 
nemzeti eszme szolgálatában t e t t e meg a haza f i a s költészet első lépései t ; han-
got a d o t t a magánember némely t ipikusabb érzelmeinek: a családi összetar to-
zás s a földi élethez való ragaszkodás sugalmainak, főkép azonban a huma-
nista köl tő kö l tő-öntuda tának , magya r földön elsősége nagy önérzetének, hal-
ha t a t l anság -vágyának s egészen modernül h a t ó irodalom-élményének is. 
A X I X . század „nemzeti irodalomtörténete'- ' , mely csak a m a g y a r nyelvű 
emlékekre szor í tkozot t , az egész hazai l a t inságga l együ t t őt is elfelejtette. 
A mai i rodalomtör ténet t u d j a , hogy a nemzet nemcsak nyelvében él, hanem 
a maga m ú l t j á n a k egész, o s z t h a t a t l a n nagy hagyományában s e z t az örök-
séget és benne Janus Pannon ius t , soha többé ki nem engedi kezei közül . 

Magyar irodalomtörténeti tárgyú előadások egyetemein-
ken az 1934/35. tanév I. felében: 1. A budapest i P á z m á n y Péter-
Tudományegyetemen: Császár Elemér r. t . : Petőfi. Het i 2 óra. — U. a. : 
A kurucvilág költészete. Het i 2 óra. — H o r v á t h J á n o s r. t . : Magyar irodalom-
történet. ( I . rész.) Het i 2 óra. — U. a. : Kölcsey és Vörösmarty kora. Heti 
3 óra. — Kéky La jos c. rk. t : A magyar költészet a XIX. században. Heti 
2 óra. — Szinnyei Ferenc c. rk . t . : Regény- és novellairodalmunk a szabadság-
harcig. Het i 2 óra. — Iványi-Grünwald Béla m.- t . : Széchenyi és a romantikus 

* L. Kozocsa S. könyvészeti egybeáll í tását az Emlékkönyvben. 
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szellemi áramlat. He t i 2 óra. — Solymossy Sándor m.- t . : A magyar nép-
ballada. Het i 2 óra. 

2. A szegedi Ferenc József-Tudományegyetemen: Sik Sándor r. t . : Arany 
János és kora. Heti 3 óra. — U. a . : A magyar dráma története. Heti 2 óra. — 
U. a . : Arany-szeminárium. Heti 1 óra. — Galamb Sándor m.-t. : A modern 
színpadi rendezés kialakulása és főbb problémái. Heti 2 óra. — Sulica Szi-
lárd megbízott előadó: Magyar hatások a román irodalomra. Het i 2 óra. 

3. A pécsi Erzsébet-Tudományegyetemen: Tolnai Vilmos r. t . : Vörös-
marty epikus évei. He t i 3 óra. — U. a . : A századforduló magyar irodalma. 
Heti 2 óra. — Vargha D á m j á n r. t . : Kódexeink forrásai. H e t i 3 óra. — U. a . : 
Magyari—Pázmány hitvitázó irodalom. He t i 2 óra. — Gá los Rezső c. ny. 
rk. t . : Csokonai és Kármán. Heti 2 óra. — U. a.: Irodalomtörténeti gyakorla-
tok. Het i 1 óra. ->- F i t z József m.- t . : A magyar bibliográfia története. Het i 
2 óra. — Máté Káro ly m.-t . : A publicisztika fejlődése. H e t i 2 óra. — Holub 
József r. t . : A magyar történetírás története. Heti 2 óra. 

4. A debreceni T isza István-Tudományegyetemen: P a p Károly r. t . : 
A felújulás korának irodalma (1772—1820). Heti 3 óra. — U. a. : A XIX. szá-
zad klasszikusai. He t i 2 óra. — R. Kiss I s tván : A magyar történetírás a 
XVII. században. H e t i 1 óra. — U. a . : Thuróczy krónikájának kritikája és 
interpretálása. Het i 2 óra. 

Elhúnytak. 
B A L O G H P É T E R , ny. gimn. t aná r , szül. Tiszacsegén 1860-ban, megh. 

Budapesten 1934 aug. 23-án. Egy i f júkor i novelláján (Főv. Lapok, 1888) kívül 
főleg mondat tani kérdésekről í r t a M. Nyelvőrbe (1888—) s magyar nyelvtant 
szerk. középiskolák számára . 

B A N G H A S Á N D O R , dr., ügyvéd, N y i t r a vm. ny. tisztifőügyésze, szül. 
Vineken (Győr vm.) 1841-ben, megh. Budapesten 1934 októberében. 1882-től 
szerk. a Nyitramegyei Közlönyt 

B Á N Y A I K O R N É L , szül. Ű jbányán (Bars vm.) 1897 aug. 26., megh. 
Homoktelepen (Tiszazug) 1934 aug. végén. Próza-verseket í r t . — Munkái : 
Búzát születése és halála. Omszk, 1918. — Örök arc. Versek. Esztergom, 1925. 
— Forrás. Antológia. Szerk. Bp., 1927. 

BÁRDOSSY J E N Ő (bárdosi), ny. h. ál lamti tkár , vol t főispán, szül. 
Szombathelyen 1861 márc . 8-án, megh. Budapesten 1934 szept . 29-én. F i a t a l 
korában verseket és elbeszéléseket í r t vasmegyei lapokba. 

BONCZA B E R T A , szül. Csúcsán (Kolozs vm.) 1894-ben, megh. Buda-
pesten 1934 október 24-én. Előbb Ady Endre felesége vol t , majd 1925-ben 
ú jból fér jhez ment M á r f f y Ödön festőhöz. — Kötete: Csinszka versei. Bp., 1931. 
(Vészi József előszavával.) 

DALMADY Z O L T Á N (bori és dalmadi) , dr. med. egyet . c. rk. t aná r , 
megh. Budapesten 1934 okt. 17-én. Orvosi szakcikkeken kívül egy népszerűsítő 
m u n k á j a : Mendemondák a természettudomány köréből. Bp., 1909. 

F A L C I O N E L Á S Z L Ó , dr., kir. közjegyzőhelyettes, vo l t szolgabíró, megh. 
Budapesten 1934 okt . 30-án 56. évében. Zányi László néven szépirodalmilag is 
működö t t . 
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FODOR OSZKÁR, dr. med., a Zsófia-Gyérmekszanatórium ig. főorvosa, 
megh. Budapesten 1934 nov. 1-én 58 éves korában. — Fia ta labb éveiben a 
B. Hírl. b. munkatársa volt. 

F ü S S Y JÓZSEF, könyvkereskedő, megh. Tordán 1934 októberében 63. 
évében. Megalapította és szerkesztette az Aranyosvidék c. lapot. 

H A R A N G H Y LÁSZLÓ (В.), megh. Budapesten 1934 április 25-én 38 
éves korában. Szerkesztette a Kis Pajtás c. i f j . lapot. 

J A R N Ó JÓZSEF, hírlapíró, szül. Budapesten 19.01 máj . 1-én, megh. 
Damaszkuszban (Szíria) 1934 novemberében. 1922-ben belépett a Kassai Napló 
szerkesztőségébe. Versei, novellái, cikkei az aradi, kassai, kolozsvári és pozsonyi 
lapokban. Munkái: Szakadó kötelek. Kassa, 1926. — Börtön. (Az Űj M 
Regény.) Bp., 1929. — Magyar miniatűrök. Szeged, 1932. 

KISS MENYHÉRT (havadtői), dr. sc. pol., áll. f. keresk. isk. tanár, a 
Petőfi-Társ. r. tagja, szül. Nyárádköszvényesen (Maros-Torda vm.) 1880-ban. 
megh. Budapesten 1934 október 14-én. R. k. A ty ja , K. Antal kisbirtokos és 
közs. bíró volt. A középiskolát Marosvásárhelyt, a jogot Kolozsvárt és Buda-
pesten végezte. 1906-ban t e t t államtud. doktorá tus t Kolozsvárt. Egyetemi évei 
a la t t hírlapíróskodott s a kolozsvári Ellenzék b. dolgozótársa volt. 1906-ban 
megyei szolgálatba lépett s előbb Szászrégenben, majd Nyárádszeredán volt 
szolgabíró. 1910-ben pénzügyi fogalmazói szakvizsgát t e t t s egyideig mint 
pénzügyi fogalmazó működöt t . Az 1914—18. háború a la t t a kórházakban elő-
adásokat t a r t o t t a katonáknak s ezért ki tüntet ték a II . o. Vörös-Kereszt-
éremmel. A budapestvidéki pénzügyigazgatóságtól 1915 tá ján megválván, ki-
nevezték f. keresk. isk. t anárnak s szolgálattételre berendelték a bpesti keresk. 
isk. főigazgatósághoz, majd pedig a vallás- és közokt. minisztérium III . A. 
ügyosztályába. A Károlyi-forradalom idején kitették a minisztériumból s 
néhány hónapig a Múzeumok és Könyvtárak Orsz. Felügyelőségénél szolgált. 
1920-tól tag ja volt mindkét nemzetgyűlésnek. A nagyszentmiklósi kerület 
vá lasz to t ta meg pártonkívüli ellenzéki programmal. A nemzetgyűlés feloszlása 
u tán a VII . ker. áll. keresk. iskolában t a n í t o t t . Halála napján délelőtt még 
beszédet mondott a szabadságtéri országzászlónál. Versei és tárcái 1900 óta 
jelentek meg bpesti és kolozsvári lapokban és folyóiratokban. 1915-ben Censzto-
chói legenda c. háborús verse német fordításban be jár ta az osztrák és birodalmi 
német sa j tó t , sőt Edmund Bider tolmácsolásában lengyelül is megjelent a Nova 
Beforrna júl. 16. számában. A versre Jul ius Pavlicze lengyel köl tő ugyancsak 
versben felelt (magyar fordí tásá t 1. Ország-Világ, 1915:41. sz.). Munkái: Verő-
fényes emberek. Elbek. Bp., 1904. — Az arany pók és egyéb elbeszélések. (Csa-
ládi Könyvtár.) U. o„ 1906. — Versek. U. o., 1906. — A Hargitta alatt. 
Elbek. U. o., 1908. — Az ember visszatér. (A Polgár regénycsarnoka.) U. o., 
1910. — A gyémántos harang. Versek. U. o., 1911. — Az örök tűz. Ü j ver-
sek. U. o., 1913. — Tábortűz és talizmán. U. o., 1914 (?) . (Négy kiadást ért 
és Lagerfeuer с. németül is megjelent.) — Boldog emberek. Elbek. U. o., 1918. 
— Székely falum. Elbek. U . o., 1921. — Ha mozdul az erdélyi föld. Versek. 
U. o., 1921. — Magyar Miatyánk. Szavalókönyv. U. o., 1929. — Mézeskalács-
sziv. Elbek. U. o., 1930. — Magyar Miatyánk. 18 nyelven. U. o., 1933. — 
Hol a Maros vize folyik. (M. Könyvtár, 697. sz.) U. o., é. n. — Háborús ver-
sek. (M. Könyvtár, 840—31. sz.) U. o., é. n. (Hangay Sándorral és Oláh Gábor-
ral.) — Aranyos Árvácska. I f j . regény. U. o., é. n. 
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MADZSAR GUSZTÁV, ny. kir. tanker, főigazgató, szül. Sza tmár t 1864 
márc. 26-án, megh. Budapesten 1934 nov. 8-án. A makói áll. főgimn. tanára, 
majd 1903-tól igazgatója , végül a pestvidéki tanker, főigazgatója volt. Ver-
sei és műfordításai a Vas. Újságban, továbbá aradi, makói és szegedi lapok-
ban. Szerkesztette és jórészt maga ford í to t ta A Nagyvilágból c. szépirodalmi 
könyvtárat 1898-tól, m a j d az Iskolai segédkönyvek c. szegedi vállalatot 1910-
től. Munkái: Elbeszélések. Bp., 1890. (Rudnyai Kálmán álnéven.) — Finn el-
beszélések. I r t a Pä ivä r in ta . Ford. U. o., 1892. — Nevelőben. Reg. U. o., 
1893. — Zátonyok. I r t a Perfall . Ford. U. o„ 1893. (2. kiad. Makó, 1899.) — 
A m. népköltés versalakjai. Makó, 1895. — Akinek nyugta nincs. I r ta Aho. 
Ford. U. o., 1898. — A fekete bárány. í r t a R. Kipling. Ford. U. o., 1898. — 
Életbölcsesség. Reg. í r t a N. I. Potapenko. Ford. U. o., 1899. (2 köt.) — Frici 
pajtás. í r t a Erekmann-Chatr ian. Ford. U. o., 1899. — Az ellopott fehér ele-
fánt. í r t a Mark Twain. Ford. U. o., 1899. — A kosztos ház. í r t a Charles 
Dickens. Ford. U. o., 1899. — V. A. Reg. í r t a Jules Lermina. Ford. U. o., 
1899. — A kiválasztott. Reg. í r t a N. I. Potapenko. Ford. (Az Athenaeum 
Olvasótára, VI I I : 4—5.) Bp., 1899. (2 köt . ) — Parasztvér színe. Makó, 
1931. — Letűnt idők. S a j t ó alá rend. Barna János. U. o., 1931. — A legjobb 
otthon. í r t a A. Harder. Ford. Bp., é. n. — Kiadta 1911-ben Jókai Népvilág 
c. elbeszéléseit. 

' MAGYAR ZSIGMOND, textilügynök, megh. öngyilkos módon Buda-
pesten 1934 szept. 9-én 53 éves korában. Sokáig Berlinben élt-, ahol a szép-
irodalmi lapokba ír t novellákat és cikkeket. Hit t ler ura lomraju tása következ-
tében köl tözöt t vissza Budapestre. 

SZALAY SÁNDOR, ny. áll. el. isk. igazgató, szül. Kerecsenen (Zala 
vm.) 1856 okt . 22-én, megh. Nagykanizsán 1934 okt.-ben. Prózai és verses dol-
gozatai 1877 óta főleg a Zalában és a Zalai Közlönyben jelentek meg, amely 
utóbbinak 1882—85. szerkesztője is volt. 1884-ben egyik novellájával a 
M. Állam c. bpeeti napilap pályázatán második díjat nyert. Munkái: Költe-
mények. Nagykanizsa, 1880. — Angyal és ördög. Elbek. U. o., 1885. — Vihar-
gyöngyök. (Hazafias K t á r . 8.) Pozsony, 1893. — Hullám, Agnes. Népdráma 
3 felv. Nagykanizsa, 1895. — A hűséges feleség. (Hazafias K tá r . 32.) Pozsony, 
1898. — A Darvas-fiúk utazása Zalában. Bp., 1907. 

SZÁNTÓ BÉLA, hírlapíró, megh. Budapesten 1934 szept. 33 éves korá-
ban. A Bpi Tudósító munkatá rsa volt. 

SZERÉMY ZOLTÁN (középgéczi), színész, szül. Nógrádmegyeren 1861-
bc-n, megh. Budapesten 1934 okt. 31-én, a Vígszínház öltözőjében. Eredetileg 
jogot végzett, majd 1890-ben színi akadémiát . Kassán, Kolozsvárt és 1896-
tól a budapesti Vígszínházban működött. Munká ja : Emlékeim a régi jó idők-
ből. Bp., 1929. 

SZŰCS JÓZSEF, r. k. plébános, szül. Udvariban (Tolna vm.) 1866 nov. 
12-én, megh. Sásdon 1934 nov. 8. előtt. Versei 1889 óta főleg a Kath. Szem-
lében. — Munkája: A szomorúak vigasztalója. (Népiratkák. 92. sz.) Bp. 1894. 

V A R G H A GYÖRGY, dr. phil. c. középisk. igazgató, szül. Győrött 
1878-ban, megh. Budapesten 1934 aug. 20-án. Földrajzi tankönyveket írt. 
Kilenc évig szerk. az Ifjúság és Élet c. if j . lapot . G. P. 
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Jegyzőkönyv. 
a Magyar Irodalomtörténeti Társaság 1934 október 13-án t a r t o t t 

üléséről. 

Elnök: Zlinszky Aladár. — Jegyző: Brisits Frigyes. 
Tárgy: Horváth János felolvasása: Janus Pannonius. (Születése ötszáza-

dik évfordulóján címmel.) 
A felolvasó ülést választmányi ülés követte, melyen Alszeghy Zsolt t i t k á r 

t e t t jelentést arról, hogy a Tudományos Társaságok Szövetségében Társasá-
gunkat Pintér Jenő, — a Gárdonyi Géza Társaság ülésén pedig, melynek 
tá rgya az irodalmi társaságok egyesítése volt, Társaságunkat Pitroff Pál kép-
viselte. Majd Oberle József pénztáros t e t t megnyugtató bejelentést Társasá-
gunk pénzügyi helyzetéről. 

Új könyvek. 
Verses művek. 

L á z á r József: Lányok a tarlón. Csongrád. 1934. 112 1. 
Pakocs Károly: Istent kiált a tenger! Oradea-Nagyvárad. 1934. 108 1. Szent 

László-nyomda. 
Gáldi László: A szomjúság halladája. Versek. Arad. 1934. 78 1. 
Bodrogh Pá l : Aragoniai Beatrix. Verses színjáték. H. és é. n. (Bp. 1934.) 

133 1. 

Elbeszélő művek. 
Gárdonyi Géza: Aranymorzsák. Bp. é. n. (1934.) 236 1. Dante-kiadás. 
Pet rolay Margit és Trencsényi W. Imre : Az ezüstpagoda. Mesék. D. Róna Emi 

rajzaival. Bp. é. n. (1934.) 96 1. Dante-kiadás. 
I f j . Bókay János: Megvédtem egy asszonyt . Regény. Bp. é. n. (1934.) 227 1. 

Singer és Wolfner kiadása. 
Komáromi János: Zágon felé. Regény Rodostóról. Bp. é. n. (1934.) Révai-

kiadás. 286 1. 

Tudományos művek. 
Erdélyi Tud. Füzetek. Szerk. György Lajos. Cluj-Kolozevár. 1934. 65. sz . : 

Jancsó Elemér: Az irodalomtörténetírás legújabb irányai. 16 1. — 
66. sz.: Kántor La jos : Erdély a világháborút tükröző román irodalom-
ban. 25 1. — 67. sz.: Veress Endre : A moldvai csángók származása és 
neve. 38 1. 

Belohorszky Ferenc: Bessenyei György. írod. tanulmány. Nyíregyháza. 1934. 
13 1. (Különny. a nyíregyházi ev. reálgimn. 1933— 34. évi Értesítőjéből.) 

Hegedűs Izidor: Binder Jenő (1856—1933). Pécs. 1934. 11 1. (Különnyomat a 
bpesti V. ker. áll. Bólyai-reáliskola 1933—34. évi Értesítőjéből.) 

Vasskó I lona: A pécsi püspöki könyvtár francia nyomtatványai és kéziratai . 
Pécs. 1934. 123 1. (A pécsi Erzsébet-Tudományegyetem francia intézeté ' 
ben készült dolgozat.) 
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Veégh Sándor : Pe tőf i a románoknál. Bölcsószetdoktori értekezés. Csíkszereda 
(Mercurea-Cinc). 1934. 72 1. 

Biró Lajos P á l : Az angol iskola és az angol tanár . Bp. 1934. 20 1. 
A. Bitay: I s tor ia Literara Maghiara. Bucurest, é. n. (1934). 12 1. 
Földessy Gyu la : Tanulmányok és élmények az irodalomtörténet, esztét ika és 

filozófia köréből. Bp. 1934. 272 1. Gergely R . könyvkereskedése. 
Farkas Lász ló : A történelemtanítás mai feladatai az iskolában és a család-

ban. Bp. 1933. 10 1. Bethlen-nyomda. 
Viszota G y u l a : Széchenyi utolsó négy éve Döblingben. Bp. 1934. 18 1. (Külön-

nyomat a Bp. Szemlo 1934. évf.-ból.) 
Viszota Gyu la : Gróf Széchenyi I. elmeállapota és halá la . Bp. 1934. 94 1. (Szé-

chenyi-füzetek I.) 
Magyar Irodalmi Ritkaságok. Szerk. Vajthó László. 29. ez. Magyar reneszánsz 

írók. Bevezette: Kardos Tibor. Bp., é. n. (1934). 192 1. — 30. sz. Greguss 
Ágost : Írói arcképek. Bevezette: Császár Elemér és Mellinger Kamilla. 
Bp., é. n. (1934). 258 1. 

Turéczi-Trostler József: A magyar irodalomtörténetírás és Pintér Jenő. Bp. 
1934. 24 1. Ranschburg G. könyvkereskedése. 

Josef Trost ler : Die Anfänge der ungarischen Geschichtsprosa. Berlin. 1934. 
116—134 1. (Különnyomat az Ung. Jahrbücher 1934. évf. 1—2. sz.-ból.) 

Merényi Oszkár: Magyar föld és magyar irodalom. Kaposvár. 1934. 36 1. 
Somogymegyei nyomda r.-t . 

Illyefalvi L a j o s : A székesfőváros múlt ja és jelene grafikus ábrázolásban. Bp.f 

é. n. (1933). 202 1. Bp. Székesfőváros S ta t i s z t ika i Hivatalának kiadása. 
Gyomlay G y u l a : A tudákos helyesírásról. Pécs. 1934. 31 1 
Vecsey L a j o s : A szombathelyi kir. líceum alapí tása és első évei. Szombathely. 

1934. 95 1. (Különnyomat a Vasi Szemle I — I I . évf.-ból. A pécsi Erzsébet-
Tudományegyetem Történet i Intézetének füzete. 55. ez.) 

H i b a i g a z í t á s . Folyói ra tunk 148. lap ján alulról a hetedik sorban 
30—40 h. 130—140 olvasandó. 

Inhalt der selbständigen Artikel ( Jahrgang 1934, Heft 1—8). 

Johann Horváth: Weltanechauungskrise unserer neueren 
Dichtkunst. Der Verfasser erörtert die Weltanschauung Eugen 
Komjáthys, welche von religiöser und nationaler Hinsicht un-
abhängig, und der Vorbereiter der Dichtung Andreas Adys ist. 
— Josef Bajza weist in der westungarischen Variaton der Toch-
ter Bankó's nach, dass dies das Muster der ungarischen schönen 
Historien des anonymen Dichters von Sempte war. Diesen Ano-
nymus hält er fü r den mit dem meisten ästhetischen Gefühl und 
Wissen begabten Dichter des XVI. Jahrhunderts. — Eugen Pin-
tér spricht in seiner Eröffnungsrede, die er im Jahre 1934 auf der 
Generalversammlung der Literarhistorischen Gesellschaft gehal-
ten, von der Präsidialeröffnungsrede als Kunstart und überblickt 
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c!ie bisher gehaltenen. — Zsolt Alszeghy würdigt in seinem Sekre-
tariateberiohte eingehend und in grosser Anerkennung die jetzt 
erschienene, grosszügige, siebenbändige Ungarische Literatur-
geschichte Eugen Pinter's. — Desiderius Kerecsényi weist im 
Artikel: Situationsbild unseres Humanismus nach Mathias und 
vor Mohács nach, dass in dieser Zeitperiode die Gedichte grössten-
teils zu einzelnen Büchern geschriebene Empfehlungsverse, und 
die prosaischen Werke moralphilosophische Traktate sind. — 
Georg Kristóf: Ungarische literarische Wirkungen in der rumä-
nischen Literatur. E r führ t darin die Übersetzungen des rumä-
nischen Schriftstellers Johann Barac aus dem Ungarischen auf 
Grund der Monografie Georg Duica Bogdans an. — Georg Ba-
lanyi: Josef Katona als Geschichtsschreiber. Der Autor des Bánk 
bán sammelte Daten zur Geschichte der Stadt Kecskemét. — 
Alexander Fest: Die Abhandlung des „Foreign Quarterly Re-
views" über die ungarische Literatur. E r konstatiert, dass der 
Verfasser Miss Pordoe ist, der Gabriel Döbrentei die Daten lie-
ferte. — Josef Perényi recensiert die Dramen Koloman Harsá-
II y is. Das wertvollste ist seine Tragödie Ellák, welche das Streben 
des internationalen Weltreichs der nationalen Reaktion gegen-
überstellt. Der Vertreter jenes ist Attila, dieser sein Sohn Ellák. 
— Franz Szinnyei unter dem Titel: Unsere Humoristen in der 
Bach-Epoche recensiert die humoristische literarische Tätigkeit 
Kaspar Bernáths, Gustav Laukas, Ladislaus Beöthys, Vas Gere-
bens und Moritz Jókais. In den „Kleineren Mitteilungen" stellt 
fest Wilhelm Tolnai, dass die in Ungarn gebräuchliche Benen-
nung des Baron Münchhausen: Baron de Maux wahrscheinlich 
aus dem lateinischen „mendax" stammt. -— Edmund Oravecz 
führ t zu einem Motiv (zum Ausweis der Besitz-Titel) des Ü.j föl-
desúr Jókais den Fall der Barone Lopresti an. — Ebendaselbst 
sieht Franz Szirák die Detailwirkung Pickwicks von Dickens. •— 
Viktor Morvay erweist, dass Madách, der Verfasser der Tragödie 
des Menschen eine phrenologisehe Abhandlung plante, und seine 
Daten in der Phalanster-Scene verwertete. Derselbe zitiert einen 
Teil aus einem Briefe Madáehs, der auf die Kurutzen-Denkart 
der Familie Licht wirft . — Der Name eines Dichters aus dem 
XVI. Jahrhunder t : Nagybánkai wird nach Attila J . Szabó rich-
tigerweise Nagybáncsai gelesen. — Wilhelm Tolnai in Betracht auf 
die Madáchischen Texte hält es f ü r zweckmässigst den originalen 
Text auf einem separaten Blatt drucken zu lassen, auf der an-
deren Seite aber die Abänderungen Johann Aranys, indem auch 
natürlich die späteren Modifikationen des Dichters zu bezeichnen 
wären. —• Alexander Patonay teilt Daten über die Eltern und 
Familie Eugen Komjáthys mit. Es folgen noch Recensionen von 
ungarischen literarhistorischen Neuerscheinungen. Ferner Artikel 
mit literaturwissenschaftlichen Beziehungen aus Zeitschriften, 
sowie Berichte über die Arbeiten der Ungarischen Literatur-
historischen Gesellschaft. 


